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deinih in narodskih re

Na svitlobo dane od krajnske kmetijske druzbe.

Y red devane od Br. Janeza Rleiweisca.,

_i‘écf; 7 ?II.

Slava Slovencam! *)

Nﬂj viharja moc razsaja,
Hraste cepi, skale taja,
Pahe zemlje naj zdrobi;
Vender kakor siva skala
Sred viharjev terdna stala
Vecna bo Slovencov cast,

Naj se ves svet zoperstavi,
Narodu pravice davi,
In Kovati ga zeli;
Slave zora bo svetila,
Ziob verige razdrobiia,
Vecna bo Slovencov ¢ast,

Naj mertvaski strup jezika
Nas serdito v serce pika,
Naj le slabo govori;
Vzeti nam ne more slave,
Ne vtajiti bistre glave;
Vecna bo Slovencov c¢ast.

Kedar bliska meé morije
V boji kerv junaska lije,
KRaKor hrast Slovene stoji,
Za ocastvo se daruje
Vso nevarnost zanicuje;
Vecna je Slovencoy c¢ast,

Zato mi, Slovenje sini,
Zivesti svoji domovini

. Eno serce bodimo!

Ce nam je ljubezin mati,
Ino zlogza nas pobrati,

Vecna bo Slovencov cast, J. Virk.

Hako s sadnimi drevési ravnaii.
ko jih je toca poskodovala.

Skuseni visi vertnar Stajarske kmetijske druzbe,

£0sp. Franc Trummer, tile svetje:

Pri drevesih, ktere je toca otolkla, je pred vsim
na njih starost gledati, kér se mora mladim drugac
pomagati, kakor starim.

Je 1 do 8 lét stare drevesa toca otolkla taks, de
Je drevesu po steblu semtertje skorjo odbi ta, jih mo-
ras, ceravno so ze lepo verhno krono nastavile, brez
vsiga pomislika drugo spomlad nad tlami ali saj do
tistiga kraja odrezati, dotlej je skorja poskodovana. Nove
mladike bojo pri mocnih krepkih drevesih dostikrat Ze
v pervim létu 3, 4 do 6 cevljev dolge zrasle, — od
toce ranjeno, pa ne vnovic cepljeno drevo ti bo pa,
ako se tudi berz ne posusi, vunder vedno hiralo. ( Zato
ze tudi stara skusnja uc¢i: kader véjo prt deblu gladko
odrezes, rano vselej s vertnim mazilam zamazi, de ne

‘zacne gnjitiin drevé se susiti). Ce deblu skorje manj-

*) Pesem iz »Drobtinex letadnjica 1éta — vredna, de bi kdo
lep napev, lohak pa iskrén, za-njo zlozil, Vrednistvo.

V sredo 23. véliciga travna (maja,).
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ka, naglo vsahne noter do muzga, de rujavo postane
in konec vzame.

Posebno nevarno je tako poskodovanje pri ¢esnjah,
visnjah in sploh vsim kosi¢nim sadju, kér se pri
tem ranjeni kraji nikdar ne zacelijo in zarasejo.

Pri starih drevesih pa, ktere toca na moc¢nim

deblu in na debelih véjah do mertviga ne rani, naj se
poskodovane tanjke véje noter do celiza pre¢ odre-
zejo; to stori, de nov zdrav lés zrase in de se drevé
v malo letih ozdravi, kakorsno je poprej bilo. Tode posko-
dovanih vej se nikakor ne loti poléti odrezati, ce-
ravno je toca ze morebiti mesca roznika drevé ofolkla,
ker skusnja uci, de véje,ki poléti zrasejo, vedno sla-
botne in nerodovitne ostanejo.
Pri nekterih drevesih se da skoda toce odverniti,
ce se rane z drevesnim mazilam berz in fe pred
zamazejo, preden so ranjeni kraji suhi postali. Ko se je
pa ze les posusil in se je ziva drevesna tkanina skerci-
la, ni vec upati, de bi se drevé ohranilo; véja se sicer
se nekoliko casa obderzi, pa poprej ali pozneje vunder
Konec vzame.

Hmelovavee Emelovavcam v resné
premislilk.

* (Konec.)
Prijatli! ce pogledamo veliki dar, ki ga {a kmetijska
druzba Slovencam pod4, ali nam ne bo serce reklo: Polozi
se ti svoj dar, velik ali majhin, kakor premores, na oltar
domovine? Veliko kapljic zbranih zene kolesa, in barke
nosi. Zato se je tudi ta slavna druzba obernila k vsim
svojim slovenskim sosedam, in vse prijazno vabi, to ko-
ristno napravo podpirati; razposlala je na kmetijske druzbe
po Goriskim, Terzaskim, Koroskim in Stajar-
skim povabilo in prosnjo, de se naj vsi modri ljudjé
opomnijo za prostovoljne darove v podpero tega verliga
namena, ki vsim Slovencam veliki dobicek kaze. Tudi
nasa slavna skofija, ki vse krepko podpira, kar je Bogu
v cast, sveti cerkvi v rast in vérnim tudi v casni prid,
je to naredbo duhovnam podpirati priporocila. Prisle bo
torej med vas povabilo in prosnja, podeliti, kar vsak pre-
more z zapiskam, v kteriza naj vsaki zapise svoje
ime in dar, ki ga bo v ta namén dal. Vsak darnik bo
pe tem takim znan Krajnski druzbi, ki si je v prid kme-
tovanja to veliko skerb nalozila, kér darovi vsake fare
z zapiskam vred h kmetijski druzbi v Ljubljano pojdejo.
Kakor ste pa proseni, z daram kolikor je mo¢ to ko-
ristno napravo podpirati, tako ste opomnjeni, de naj to
poletje vsaka srenja gleda, kakiga razumniga mezd ali
mladenca v svojim kraji poiskati, in nagovoriti ga, de
pojde prihodnjo jesen v Ljubljano; zakaj, ¢e vse po
sreci pojde, se ho letasnjo jesen Ze ta &ola odperla, in
na léto ze lahko imamo ve¢ razumnih zivinskih zdravni-

kov med sabo. Iz Slovenskih Novin.




Oznando Emelfovavcam
zavoljo brosca (Krapp, Karberrithe).

Kmetijske druzbe so prejele unidan od gosp. mi-
nistra kmetijsiva naslednje oznanilo Prazkiga fabrikanta
. Epsteina s tém pristavkam, de naj ga damo, vsim
kmetovaveam na znanje. To oznanilo se takole glasi:
»Za svojo katonfabriko v Pragi jez vaaku leto
73 40 000 cold. brosca potrebujem, htenﬂ'a iz mnogih
krajev, 1Z Francﬂzhlga Holanskiga, in iz SIE?klﬂ'a do-
hivam. Ne vém ravno, koliko vse fabrike nasiga cesar-
stva skupej na léto brosca potrebujejo, — to pa vunder
lahko recem, de gré za-nj vec kot en milijon goldi-
narjev domaciga denarjav vunanje dezele vsako leto.

Ne v svoj dobicek, temuc v prid celiga cesarstva
se podstopim visokimu numstmshu svetovati, de naj si
prizadeva pridelovanje brosca v nasm dezelah

bolj na noge leavlll
Pri tirec¢i pa ni samo na tém lezece, de se zna kme-

tovavee z obdelovanjem brosca dobro obnasati, temuc
tundi na tém, de se brosceve korenine prav posusé, olu-
s51jo in ZIIIBIB]U

‘Jez sim zmirej pripravljen, kar je v moji moci,
Vv prld nasiga cesarstva storiti, teda) se tudi pﬂnlldllll
V 8Vojl fabrlkl veo tisto pripravo in orodje si
napraviti, ki se potrebuje za puahusnje , brosceve
korenine susiti, lusiti in mléti, in vse te priprave brez
plamla tistim kmetovavecam pI‘BleEtltl, ki ho-
CE_]LI na ministersko povabilo kak koscek polja z bros-

cem obdelati.
Pa tudi k temu sim pripravljen, ob ﬂwjim casu

vse skusnje natanjko storiti, de se hn dobrota in cena

pridelaniga brosca zvedila.“
Namén tega oznanila je, kmetovavee v tacih kra-

jih, kjer je zemlja za brosc¢ pripravna, k pridelovanju
téh farbargkih korenin spodhosti, de se denar doma ob-
derzi, namest de gré v -ptuje dezele. Gosp. minister je
pri ti priliki vsako kmetijsko druzbo prasal: ali se kaj
brosc¢a v njeni dezeli prideluje, in ali je zemlja zato,
de bi se ga vec pridelovati zamodglo in tako kmefovav-
cam nov dobi¢ek naklonil. Drugo pot bomo tedej kaj
vec od tega govorili.

T

Beseda o pravim casu
vsim vracitelom (zdravnikam) in lekarom (apo-

tekarjem) na Slovenskim. )
[z Stajarskiga,

Mnogi tudi izobrazeni ludjé se vecidel jednostran-
sko mislijo: ,,Kmet ostane neprelnaknjen pri slarim Kko-
pita , ino tesko napreduje s c¢asom.“ Taksne ino druge
misli so med zidovjem izlezene. Ta starokopitna okor-
nost — ostanek prejsnje vlade, Bog ji daj vecni pokoj! —
se kmefu po krivim oponasa; zakaj on misli kratko, pa
djanjsko. Glavna pogodba ino naloga je ino vselej
bode : telesne ino dusne moci v cloveku také razviti,
da se on v vsih prigodkih svojiga zivljenja dobro obna-
sati zna; posebno ako se na to obnasanje veze sreca
za derzavo, za lastno inodruzbinsko zivljenje.
Ta glavna pogodba pa se je dosihddb celé v nemar
puscala. Da se ta naloga uistini (uresnici), morajo tudi
vraciteli (zdravniki) po sveji moci obilno pripomagati. —

To je bilo potreba v misel vzeéti, preden svoje
mnenje razodenem.

¥) Akoravno bi bilo misliti, de v tacih receh, ktere zadevajo

clovesko zdravge in EI.T"IJE:IIJE — ki je nar imenitnisi telesno
blagé — se ni cakalo se le vstavne enﬂkupravnustl,
vunder tudi mi mislimo, de pricijoca beseda je »heseda o
praﬂm ¢asu«, ktero bo vsaki radoljubi zdravnik puturdll
ki vé, de se z hesedo dani naukaz dostikrat pozabi, in de
namest »nach Bericht« je vselej boljsi, popolni naukaz

na recept zapisati v ravno tistim jeziku, v kterim je zdrav-
nik poprej z besedo naukaz dal. Vrednistvo.
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Blizo slovenskiga mesta P... na spodnim étajeru
zapisem pred nekimi mesei vec vracitvenih predpisov (re-
ceptov ) s pristavljeno slovensk o signaturo (to je, z nau-
kazam, kaké zdravilo vzivati), kterih lekar (apotekar),
akoravno z latinskimi pismeni (cerkami) napisanih, ni
znal brati. Po mojim kratkim razjasnjenju se zacne lekar
celé smesno izgovarjati: ,to je dosihddb v slovenskim
jeziku nenavadno bilo, ino je meni gladko neznano“!! —

Se tEdﬂJ tukaj gnﬂpuduje bedasta starokopitna navada
ino sega, kjer je treba siromaskimu bolniku (ki samo
slovensko razume) vracitela naukaz razjasniti! Oh! kako
dolga kita gerdiga nemskutarstva se visi tukaj, kjer je
celo zivljenje v nevarnosti!! — Mislimo si boelnika, ki
v britkih bolecinah zdihuje: on hlepi po zdravilu, ka-
kor ozebli za soncam! pa — ko vracitel odide, pozabi
bolnik , kako se ima vracitvo (zdravilo) vzivati! Vra-
citvo se donese, bolnik se nadja (zanasa), da bode pri-
stavljen tudi naukaz, kako ga jemati. Resnicno! signa-
tura je poleg, pa je — nemska! Bolnik in njegova
druzina jo gledajo kakor kitajske hieroglife (skriv-
nopisarijo), akoravno se vracitvo s slovenskimi petlcaml
plati; in akoravno je v lekoslovju ojstro ukazano: signa-
tara se ima pristaviti v jeziku, Kkteriga bol-
nik govori. Njegovi otroci znajo sicer citati (brati),
pa nikdo ne razume nemsko. Saj bi nazaj poslal k vra-
citelu ali lekaru ga prasat — pa je zaliboze ! predaljec.
Lahko si mislimo, Koliko britkiga nemira zdaj bolnik v
svojim sercu obcuti! On _]eml_]e tedaj vracitvo po SVO0ii
viastni spnznavl 0 ne pravim casu ino v ne pravi koli-
kosti! Kaj iz tega sledi, lahko vsak trepetaje razvidi,
kterimu je le kolickaj znano, kako nevarna je dostikrat
cloveskimu telesu moc vracitva. Tega pa ni kriv tisti,
ki je vracitvo pripravil, temoc¢ vracitel. Ino zalostni na-
sledki tega, kaj so? Otroci se jocejo, kér so zgu-
bili svojiga oceta in odgojitela!

(Konec sledi.)

Haj Vodnik od nas Slovencov
in slovenskiga jezika na dalje pise.
( Dalje.)

Od nekidaj so cutili Slovenci svojo moc, ino so se
sovraznikam sercno branili. Veckrat =o bili premag cani
— ali nikolj niso zgubili prave ljabezni proti svoji do-
movini. Se danasnji dan svojo lastno dezelo silno ljubi-
jo, in so perpravljeni, se za njo, potegniii, ako bi jo
sovraznik pozreéti zugal.

Noben Slovenec ne zapusti rad tih svojih; rajsi je

doma ; tezko ga je spraviti, de bi sel na ptuje prebivat.
Slovenska ljubezin proti domu je destikrat prevelika,
de neradi gredé v zold (soldate), ne kakor Nemci, kteri
na léta v soldate hodijo clo pod ptuje kralje. Slovenec
pa ne gré drugam pod orozje, kakor le samo za do-
mace dezele.
De so Krajnci sercni v boju bili, in de so se =e-
daj, ni treba dvojiti (dvomiti, eviblati), kér se ve: kako
sercno so se nekidaj s Turkam bojevali. Ob sedanjim
casu pa oficirji Krajnce hvalijo, de so nar boljsi soldatje,
kader se enkrat pervadijo.

Po Kristusovim rojsiva v lélu 595 je en Kan
Avarov, nekiga sovrazniga ljudsiva, Slovence hotel
premagati, in je slovenskimu knezu Lavritu zapove-
doval, de se mu ima podvreci; alj ta je unimu odgovo-
ril rekuc9 »Kteri clovek pod milim Bogam je v stanu nas
premagatl? Mi smo vajeni ptuje demle pod se spraviti,
ne pa svoje lastne zgublovati. Premagovali bomo, dokler
bode kej vojske in kaj meca na svetu.®

Slovenci niso med kerpkostjo in med grozovitnostjo
zadosti razlocka delali. Katere so premagali, so jih tudi
neusmiljeno derzali, dokler niso bili bolj poduceni in
razsvitljeni. KEniga izgovora so sicer vredni, Zzakaj
tudi sovrazniki go tako z njimi nasprotidelali. Aly vun-
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der so bili vecidel sovrazeni in poterti, kakor hitro so
persli sovraznikam v pést.

Od grozovitnosti Slovencov je persel pregovor med
Avarce, de Slovenec ni clovek.

Pa so tudi Avarci gerdo delali s Slovencam; ka-
der so ga premagali, so ga v suznost spravili, také de
imé Slovenec je per njih imé€ suzniga postalo.

To ime se se dan danasnji v ptujih jezikih najde
in suzniga pomeni.

Od tega vedniga ponizanja pride, de Slovenci so
nezaupljivi, in de radi za usesi nosijo svoje skriv-
nosti. Zlasti ne zaupajo ljudém druziga jezika.

Slovenci radi skrivajo svoje stare navade pred
ptujimi. Tezko bode Nemec zvedel natanjko, kaj Slove-
nec misli, alj kakosne navade de ima.

Pokorni in bogljivi so sicer dosti radi; alj vunder
ne marajo, de saj v varzatu figo pokazejo. '

Kader bojo bolj poduceni, bojo tudi z ve¢ zaupa-
njem to derzali, kar si bodo skusili, de je za njih dobro.
Krajnc nerad od stare navade odstopi, in kar je za
dobro vec lét skusil, terdno derzi.

Slovencam ocitajo, de se radi mostujejo za prejete
krivice, — in res je, de so menili, de to je mosko,
kadar se mostuje, ino babje, ako se hudo s hudim ne
poverne. Alj te reci so persle od tega, kér jih sovraz-
niki nasproti drazijo.

Prokopi pise, de Slovenci niso ne hudobniga, ne
goljufiviga nagnjenja. Vecidel so posteni, ino tudi proti
ptujcam dobrotljivi.

(Dalje sledi.)

Nove slovenske bulkive.

Drobtince za novo leto 1849. Na svetlo dal
Matija Vodusek, apat v Celi. Natignil J. K. Jere-
tin v Celi. :

Zares zalostniga serca smo bili, ko so nam milost-
[jivi knez in skof Lavantinski okoli noviga léta med
drugimi recmi tole pisali: ,Letasnje 1éto ,Drobtinc* mi-
slim de bo poslednje. Kruha je v mnogih ¢asopisih in
listih toliko, de v prihodnje po drobtincah prasanja
ne bo. Bote za novo léto 1849 ,Drobtince“ prejeli, jim
pa pogrebnico napisite.“ — De sta nas tedej z veseljem,
s sercnim veseljem napolnila ,predgovor in ,,priporocilo“
letasnjiga tecaja, ki nam obljubita, de ljube ,Drobtin-
ce” prihodnje léto vunder spet na svitlo pridejo, nam
ni treba tistim se posebno zagotovljati, ki veddé, de
»Novice® in ,Drobtince® sie si bile ze od perviga za-
cetka nar zvestejsi prijatlici eniga serca, eniga naména:
poduciti slovensko ljudstvo v mnogoverstnih
potrebnih recéh.

Ree je, de imamo zdej Slovenci mnogih novih bukev
in casopisov: tode milo bi pogresevali poterjeniga in
ljubljeniga stariga prijatla, ki je toliko lepiga in Kkorist-
niga svojimu narodu skozi vec lét daroval, in ki bi nam
zdej ta dar le zaté odtegniti hotel, kér v svoji ponizno-
sti misli, de ni prihodnjic vec potreben. Lahko jo rece-
mo , de med mnogimi jezeri Slovencov, ki ,Drobtince¥
berejo, ni eniga, ki bi ne bil z njimi zadovoeljin, naj bo
prost kmet ali omikan clovek, naj bo ucenik ali uce-
nec, duhoven ali ne, mlad ali star, mozak ali zenska,
tih bravec ali gore¢ in za svoj narod nadusen Slovenec:
vsak najde v njih drobtinco, ki jo njegovo serce pozeli.
Naj rece, ce kdo more, de ni taka!

Tako smo sodili druge léta; tako sodimo tudi 1é-
tas, ko smo prebrali 1étasnji tecaj, s kterim so se gosp.
Uel)skl opat izverstniga vrednika skazali. Stari blagi
dub vladuje v novih sostavkih, in Ze iména gosp. pi-
savcov, kiere najdemo v létasnjim tecaji, so iména gla-
sovitih Slovencov, kakor Lavantinskiga skofa, ki
80 ,Drobtince® spet bogato obdarovali, Stojana, M.

Majerja, Hasnika, Dr. Murseca, J. Poklukarja,
Krajnca, Virka in ve¢ druzih.

V poterjenje svojih besedi bomo dali braveam y INO=
vic“ pri pervi priloznosti en sostavek za pokusnjo, da-
nes jim podamo eno pesmico.

Kar besedo sostavkov vtice, je tudi lélas vecidel
taka, kakorsno nasi bliznji stajarski Slovenci govoré, ki
se ne loci ravno veliko od nase slovensine.. Sémtertjé
zadenemo — de vse odkritosercno povémo — na kak
slovniski pregresek, na priliko, de se njegov, njih
rabi namesto svoj; de se v zanikavni vézi (in ne-
gativen Satzen) kazavnik (accusativ) rabi namest
rodivnika (genitiv); de se ne dela povsod razlocek
med dolocivnimi in nedoloc¢ivnimi prilogi (be-
stimmende und nicht bestimmende Beiwdirter) i. t. d., —
tode ti in enaki pogreski so gotovo vecidel le tiskarni
pogreski, kterih se, ako smo se tako pazljivi, nikdar po-
polnama obvarovati ne moremo. Kdor je imel z natisam
bukev sam opraviti, ne bo zavoljo tega vergel kamna
na nobeniga vrednika.

Tudi natis, papir in jekloréz — podobsina sv. Mo-
desta — Kkazejo, de sta si tiskar in zaloznik zares
prizadjala, slavno delo tudi v licni obleki na svitlo dati.

yNovice® tedej le svojo dolznost spolnejo, ce spet
létasnji tecaj ,Drobtinc* vsim Slovencam zivo pripo-
rocé, in ce sercin pozdrav: ,Zivijo Se mnoge l1éta“
posljejo svoji predragi Stajarski tovarsici!

gz TWersia.

polavjanski rodoljub“ se imenuje mesecni ca-
sopis, ki ga je zacelo enkrat na mesec slavjansko
druztvo v Terstu na svitlo dajati. Pervi list pod tem
imenam je prisel preteceniga mesca na svitlo, kteriga
vrednik je gosp. Janez Cerer, sedanji predsednik
Terzaskiga druztva in Slovencam dobro znan rodoljub.
Na veliki poli obseze pervi list mnogo lepih sostavkov,
1z kterih svojim bravcam podamo sledeciga:

Nova kronska dezelica.
Beremo v terzaskih novinah ,Osservatore®, de Istri-

Jani mislijo odbornike (deputacijo) njih Cesarski Svitlosti

poslati s prosnjo, de bi ne bila Istrija Krajnski de-
zeli in Goriski grofii kot kronska dezela perdruzena,
temuc tudi ali samostalna kronska dezela priznana ali
pa vonder s Terstam zedinjena. Zadnja bo mende velja-
la, in Istrija, kakor doslej, s Terzaskim dezelskim po-
glavarstvam zedinjena ostala. Ce bo pa le sam Terst s
svojim okrozjem samostalna kronska dezela, kér v be-
sedah svitliga Cesarja, o ti reci Terzaskim poslancam
danih od Istrije, nic govorjeniga bilo ni, bomo pa zna
biti veselje docakali, de bo tudi Istrija samostalna
kronska dezelica cesarskiga namestnika (Statthalterja)
v sredi dezele (morde v Giminu ali v San Vincenti)
imela. Kaj bodo pa- tisti Slovenci, kteri niso nikdar
Istrijani — temuc¢ le po sili k Isterski kresijski okrajni
potegnjeni bili — Slovenci Novograjskiga kan-
tona — Dolinske, Kastavske in Rakovaske
verh-zupanije, storili? Ali se bojo raji Istrijanam
perdruzili ali pa Krajnski dezeli, kteri od nekadaj

slisijo ? ali pa bojo morebiti tudi prosilisamostalna kron-
ska dezelica biti?

Jezikoslovne droblinice.

(Kaj bo z ,narodnostjo“?) Beseda narod-
nost ali narodnost je sedanji cas potrebna beseda;
se bolj potrebno pa je,de njéni pomén dobro vémo. Kaj
pomeéni narodnost? Pomeénisploh vse, kar je narédovi-
ga, — posebejpa, kar ima kak narod posébniga, raz-
locniga od druzih narédov, postavim : sege, jeziki. t. d.;
teda) kar je narodoviga posebej. Torej pravijo Rusini
(Ruthenen)narddovost, (ne narodnost), za to kér

je narodovo. (Tudi nekterim nasim ljudém bi bile raz-
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umljivsi, ko bi narodov namesti narodin, narodo v-
nost namesti narodnost rékli, kér jih je veliko, ki
ne vedo, de neroden in naroden ni vse eno; za besedo
rod ali narod se vedd; berz pa ko imé (Hauptwort)
premenis v prilog (Beiwort) in reces narodin, je
pa njih slovensina ze pri kraji, kér potem ne razlocijo
vec nerodniga cloveka od narodne ljubezni). Slovenci

domacih in vunanjih hudodelcoyv. Pravijo, de se en kos
Madzarske armade pripravlja skozi Slezijo na Poljsko
priti in tudi tam plamen punta vzgati. — Na nasim
Laskim je zdej vse vmirjeno, razun Benetek; od tod
pa se bo tudi kmalo kaj slisalo, kér so grabni in dela
ze dokoncane, de se bo bombardiranje na terdnjave Mal-
géro zacélo. Marsal Hajnau je oznanil poslancam

imamo verh druzih lastivni kon¢nici ov in pa in; — ov
za moske, in za zenske iména. Také pravimo, posta-
vim: bratov prijatel, séstrin vert. Horvatova serc¢nost,
Krajnicna snaznost i. t. d. Juzni Ilirei pa, tadi mi
kterikrat, in za moske iména rabijo, postavim: Stara-
sinin, Lukin, Markin i. t. d. namesto: Starasinov.
Markov, Lukov; od toditudi narodin, a, o, namesto
narodov, a, o, in od todi narodnost, namest na-
rodovost, '
. (Nikar ne recimo, de je ,zleht“ zleht beseda.)
Zleht izhaja iz ,zlo, zlég“, zlégt, zleht zléhten.
= se pogosto pretika v =, postavim: z in z (predlog
mit); zélo in zelo; Zazar (lastno imé) iz: Zajé-
zar; mazem, mazati; zagrad iz zagrad i. t. d.
— & ge pred { spremeni v A, postavim, tég (niti),
tehten, tehtati. Zavoljo nemskiga ,schlecht“ ni-
kar besede zleht” ne zametujmo. Ce je pa le noc¢emo
imeti, pa pred vse ,zleht“ rec¢i, in ,zlehtne“ lastnosti
zaverzimo , potlej je nam pa ne bo treba.

Novicar iz Tgubljane.
yDajte, dajte!“ se razlega zdej po Ljubljani,
kamor koli se obernemo. ,Zgodnja Danica® nabera za
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Papeza, — neko ,druztvo domorodcov¥ za ranjene
vojake“ domaciga regimenta, — ,kmetijska druzba®
za zivinozdravilsko solo, — _slovensko druztvo*

za spominik Drja. Preserna, — ,narodna straza“
za dozidanje svojiga strazisa (vahte). — Vojskovodja
Radecki je 11. t. m, iz Milane predsedniku mestne
gosposke v Ljubljano pismo poslal, v kterim se zahvali
za dopis, ki ma ga je mestni odbor v poslavljenje nje-
govih imenitnih zmag pri Montari, Gamboli in No-
vari na Lasko poslal; v tem pismu pohvali Radecki
slavno obnasanje Ljubljancenov v nar nevarnisih c¢asih
hudih zmesnjav in prekucij. Marsal Hajnau, ki je za-
povednik tiste armade, ki ima ¢ez Malgéro in Bene-
cane planiti, je sel v saboto popoldne skozi Ljublja-
no: pravijo, de so ga Cesar poklicali, de se ima naglo
kK armadi na Ogersko podati, kjer se bodo njegove ve-
like vojne vednosti zdej bolj potrebovale, kakor na
Laskim. Njegov namestnik pri Malgéri na Laskim je f.
marsal grof Thurn. Ljubljanski skof so iz Dunaja
pisali, de Iétas o binkustih ne ho birme vLjubljani,
zatl, kér zbor &kofov na Dunaji ne bo dokon¢an. Potem
takim je mende tudi v druzih skofijah ne bo. — V pon-
deljik popoldne so se krajnski in laski zidarji, ki na
Ljubljanskim gradu zidajo, tako zbili, de so jih mogli
priti vojaki miriti; krajnski zidarji so hotli Lahe iz dela
spoditi, — Perve cesnje smo vidili v Ljubljani 21. t. m.
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Novicar iz mnogih Erajer.

Na Ogerskim se ni bilo velike vojske, ki je bila
preteceni teden napovedana. Od vsih strani gré Rusov-
ska armada skupej, nasi na pomoc¢, in se postavija na
mnogih krajith. Nasproti pa se tudi Madzarska armada zlo
mnozi, také de bo vojska strasno huda. Rusovski cesar
Miklavz je 11. dan t. m. razposlal slovesni razglas
po vsih svojih dezelah, v kterim oznani, de gré avstri-
Janskimu Cesarju na pomoc¢; nas$ Cesar so pa 12. dan
. m. tudi ljudstvam Ogerske dezele na znanje dali,
de naj Rusovske vojake kot prijatle sveje domovine in
svojiga kralja sprejmejo, ki jih pridejo resit suznosti

Natiskar in zaloznik Jozef Blazmik v Ljubljant.

Anglezkim in Francozkim, ki sta v Benetkah, de naj re-
ceta zapovednikam anglezkih in franeozkih bark, de
imajo do 20. dan t. m, Benesko morje s svojimi barka-
mi zapustiti, ker bojo Benetke v obsejo djane. — Alir
med nasim vladarstvam in Sardinci &e ni dogotovljen,
keér je minister Bruk se zmirej v Milani..— Nasa
armada, ki gré Papezu na pomo¢, je 16. dan t. m.
mesto Bologno premagala po silnim bombardiranji. Tudi
mesto Livorno v Toskani, kjer je mogel nadvojveda
Leopold II. zavoljo punta zbezati, so nasi in toskanski
vojaki po bombardiranji, ki je celi dan terpelo, dobili
in posedli. V vsim skupej je nase armade 17000 moz
na Toskanskim, 16000 pa na Rimskim. — V Rimu
se pripravljajo k strasni zoperstavi. Celo mesto je polno
zagraj. 50000 moz je v orozji. Vsak gost v vsaki hisi
mora imeti 3 zaklje s perstjé napolnjene, de jih bojo na
ulice vergli in jih také zabranili ce bo treba. Pri pervim
strelu, ki ga bo sovraznik storil, morajo po vsih cerkvah
zaceti plat zvona biti in resnje telé van pestaviti za
dosego zmage cez sovraznike. Také je ukaz puntarske
vlade! — 20,000 Napolitancov gré, Papezu v po-
mo¢, nad Rim. Sam kralj jih pelje, ki je obljubo storil,
de mora Papezu zgubljeni tron spet pridobiti. Od Fran-
cozke armade se zdej nic gotoviga ne vé. — Na Nem-
skim se punt od dné do dné bolj razsirja. 1z Fran-
kobroda sviga plamen krog in krog. Tudi Prajzovski
kralj je poklical poslance nazaj. Frankobrodé¢ani terjajo,
de naj se njih vstava po celim Nemskim za ve-
ljavno spozna tako kakor je brez spremina. Veci del (28)
manjsih nemskih vladarjev se je vdalo temu tirjanju,
PrajzovsKki kralj in se nekteri veci vladarji pa se no-
cejo vdati: in iz tega se je oginj vzgal, kteriga bo, Bog
daj, de ne! le veliko prelite kervi pogasiti zamodglo.
Nadvojvoda Janez je v silni zadrégi, kér ni v stanu,
dvema strankama vstreci. —V Parizu je se sicer mir
— pa hudo hudo vre! Minister notranjih eprav je mo-
gel odstopiti, ker je zaupanje narodniga zbora pepolna-
ma zgubil. — Cesar Ferdinand se bojo c¢ez poletje
v Inspruk preselili, kamur tudi nadvojveda Janeza
pricakujejo. — Ni davnej, kar so bili 3 uceniki slovan-
skiga slovstva iz noviga izveljeni: na Dunaji Dr. Mik-
losi¢c in Kolar, v Pragi Celakovsky. — Pra-
vijo, de bodo mogle sole v Pragi se ta mesec jenjati.
— IzKolomij v Galicii se bere: ,Pomlad je nastopila
— mnase polje stoji neobdelano, kér kmeije nimajo clo
nic, grajsine pa le malo zita za setev. Se krompirja
nimamo saditi. Ze zdej se lakota kaze — kaj Se le ho2% —
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Danasnjimu listu je pridjan 20. do kladni list.

V Ljubljani| V Frajnji

Z.itni kup.

(Srednja cena).

19. veliciga trav.]21. véliciga trav.
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mernik Psenice domace
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